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HIRDETÉSEK
jutányos áron vétetnek fel.

A hirdetések :i/. ,Árpiul*
dili intézetbe küldendők.

irodalmi és nyom

Buitíl|ivstvil lapunk számára hirdetéseket el­
fogad Mudronv és György hirdetési irodája Barátok 
tere t. sz. Athenaeum i emelet ; továbbá A. V.
Goldberger, scrvitater >. s/.. a.

NGrnzGti GrGklyék PGtőfi István hagy3.tékában.
A nemzeti közrészvét mély fájdalommal kisérte 

sírjába folyó hó 2-án Petőd Istvánt, halhatatlan köl­
tőnk. Petőii Sándor teslvérücscsét. ki jellemben a 
nagy név méltó képviselője villa.

Petőfi István költői szivet hordott kebelében ; de 
a viszonyok a gyakorlati élet más terére szólít ák. s 
mint gazda. mint. egy nagy birtok vezér-tisztje rákit a 
párját szakértelemben, s a kivitel sikerében az Al­
földön.

Halála, gyorsan, váratlanul jött ; s talán sejtelme 
volt róla, mert csak par nappal előbb ké.-'Zité el vég­
rendeletét. melyben Petőd Sándor kéziratait s emlé­
keit a magyar nemzeti múzeumnak hagyományozta.

A hagyatéki hivatalos leltárnak azon részét 
mely eeen becses nemzeti ereklyék jegyzékét tartal­
mazza. lek. Kuezkay János hagyatéki gondnok Hi­
szi v ességéből ime ilt hozzuk, ismerve a nagy közön­
ség kegyelet es érdeklődését minden iránt, mi tfme- 
ményszerü költőnk elmekével kapcsolatban áll.

K i i r a t
az 1880. évi ápril bő 80-án Puszta-Csákón végren­
delet 1 iáira hagyásával elhunyt néhai Petőd Is van 
hagyatéki tömegéről. Puszta-Csákón. J8S0. évi május 
hő 8-ik és 9-ik napjain a szarvasi kir. járásbíróság 
által, hagyatéki zárgondnok Kuezkay Janos iig\\ed. 
Dérezi Keren ez. Rigó Nándor. Mmiazpart Cyula és 
Pethe József tanuk közbejötté mellett fölveti leltárból.

Néhai Petőd Sándor halhatatlan költőnk azon 
sajátkezüleg irt költeményeinek és levelezéseinek, — 
melyek szeretett testvérénél, elliunyl. Petőd Istvánnál 
őriztettek — jegyzeke:

1 Dalaim ezimü vers. 2. Szeretsz tehal. P-'Mil- 
nak a virágok. Rövidre fogtam a kantárszaral. Mm 
me.dóoamzolt átok. Nem csoda, ha újra vlck. \ olt

egy szegény fin, Mikor a vas lehull. Véres napokról 
álmodom. Világos kék czitnii költemények. 3. Erdőd, 
máj. 17. 1847. Hol a leány, s ugyancsak Erdőd máj. 
17. 1847. Nevezetes a tegnapi napom ez. költ. 4. 
Az ősz utolsó virágai. Júliának I. számtól Vili. enek. 
5. Bolond Istók ez. költ. 6. A tábla bíró ez. töredék. 
7. Széesi Mária ez. költemény. 8. A téli esték, fe­
leségek felesége. Egy könyvárus emlékkönyvébe. Ador­
ján ^Boldizsárhoz. Van egy marok föld. Mit esmasz. 
mit varrogalsz ott ? Egy emlék a kórházban. Szen t 
lek én szeretlek téged, Minek nevezzelek ? A rab 
oroszlán. A jó tanító. A puszta télen. Szerelemnek 
rózsafája. Ne feledd a tért. Hideg, hideg van ott künn. 
A völgy s a hegy. Olaszország. Rózsavölgyi halaiara. 
Az országgyűléshez. Anyám tyúkja. A tel h.tlala. Ke 
ménv szél fuj. Beaurvpaire. Nemzeti dal. marez. 1 o. 
1818 A szabadsághoz. Bordal. Költámadott a ten­
der. A királyokhoz. Van-e mostan olyan legény V 
Készéi I hazáin. Megint beszélünk - csak belelünk. 
A kiráh és a hóhér. Bákóezy. Feleségem és kardom. 
A tavaszhoz. A magyarok Istene, liven asszony való 
nékem. A ledőlt szobor. M;
Kis hu halálára, Bánk ban 
az a német. Fekete-piros d 
esküje. Föl. A gyáva Iaj a
ölelkezése, l’lmi vagyok 
földemen, A martiusi ifjak, 
nép Dobz-e László. A nemzel-gvüléshoz. l-mel ma­
gyar lett a magyar. Miért zárjátok el az utamat ' Kun 
László krónikája. Ma egy éve. L-mkey szazada. Rés 
publica. Három madár, \ nemzethez. lieranger leg­
újabb dala. Forradalom, Hány hét a világv \erme- 
zőn. Itt beim vagyok a férfi kor nyarában. \ begyek 
közt, A bokor a viharhoz. Jöjj ‘‘I végre valadara. 
Hallod-e s/.iv, szivem? Mit daloltok meg ti jámbor 
költők. A székelyekhez. Tudod midőn először ültünk, 
ifiét vagv halál. A vén zászlótartó. Búcsú. Ti akacz- 
lak a lmrthen. Tiszteljétek a közkatonákat. 1818. Hi­
deg idő hús őszi ej, Milyen lárma, milyen vigadalom 
Itt alszik a költő Hogy volna kedvem. F/'-retd-k ked_

I

mi nekünk edenségimk. 
Ausztria. Mit nem beszél 

I. Miért ki-er-z. A király
törpe lelkek. Két ország 

nem vagv velem. Sziilö- 
Kis-kmiság. A magyar
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vt'soin. Itl van az ősz, ill van újra, Kipusztuló kori 
ott a vár alatt. Hl a nyilain, mihv lőjjem V t.saladal, 
Akaszszálok IVI a királyokat. Kunt és társai. Hiáin 
születésén), Vesztett csaták esi i to- futások cziinu köl­
temények 1 -tol 130 lapig. 9. Egy vzim nélküli , Köl­
tői ábránd volt, mit eddig érezek kezdetü költemény. 
10. Az apostol ez. l-töl XX. énekben megírt önálló 
füzetben foglalt költ. II. I'elöli Sándor költeményei 
J817. ezimmel megjelölve egy vörös vászonba kötött 
könvvbe foglalva, melyből a. 141. és 142-;k oldalt 
tartalmazó lap kivágva van, I -löl 198 oldal az érin­
tett két oldal hiánvával. 12. Pelöli Sándor kö'lemé- 
nvei 1849. megjelöléssel 1-től 23 oldallal tartalmazza: 
Európa csendes, újra csendes. 4 nap dörgölt az ágyú, 
Csatában, Bizony mondom, hogv győz most a ma­
gvar. Pacsirta szól hallok megint. Péter bátya. Az 
erdélyi hadsereg, Ki gondolná, ki mondaná 'J Yajda- 
Ifunyadon. A székelyek. Szülőim halálára, A honvéd. 
Eöl a szent háborúra, Szörnyű idő ez. költ. 13. Be 
Pigeons de Bourse ez. Beranger-léle frauezia költe­
mény. Petőfi saját kézirata. I í. 22 oldalból álló líti 
levelek, Petőfi S. s. kéziratai, lő. Egy Pesten J 849. 
jmíi 20-án Monsieur Ee Generale megszólítással kez­
dődő frauezia levél. Petőfi s. kézirata, lő. 7 oldalból 
állő Ereidorfön 1849. ápril 29-én Bem tábornok által 
diétáit s Petőfi S. által s. kezűleg irt letisztázott 
frauezia levél Ivossiithhoz. 17. Pelöli S. .-ajál kéziratu 
1819. május I / -én Pesten kell frauezia I- ele Mon­
sieur Ee Generale niegszólilással I 8, Oil hona, Ossján 
után. ezimii sajátkezű irata I’előlinek. 19. Romeo 
és Júlia, Sehakespeare után angolból! toi'ditási töre­
dék Petőfi S. kézirata 8 oldal. 20. Coriolanus czimii 
Shakespearei mii fordítása. Pelöli S. kézirata 1847. 
usque 1848-ról, 9ő oldal. 21. Dömsödi Góliát Péter
1847. decz. 12-én Jókaihoz intézeti levele. 22. Garav
1848. decz. 2o-én kelt levele. 23. Kulin J.ajos 1848. 
mari. 10-an Petőfi S.-hoz intézett leveli'. 24. Kemény 
levele Pelöli S.-hoz. 2ö. Szemere Pál 18-10. aug. 29. 
Pelöli S.-hoz intézett levele. 25. Jókai Mór 1047. jul.

m 7\.
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6-án és aug. 18-án I'előlihez intézetett kétrendbeli 
levele. 27. Papp Endre 1847. nov. 23-án kell levele. 
28. Térev Mária 1817. május 5-én kelt levele. 29 
Egressv Gábor 1846. szepl 2., 184/. aug. 7., 1847. 
szept. 14. és 1848. decz. 6. kell négyrendbeli I'elöli 
Sándorhoz intézett levele. 30. Bernáth Gáspár négy- 
rendbeli levele, három dátum nélkül, egy pedig 1847. 
oki. 6-án keltezve s felőli S.-hoz intézve. 31. Lehel 
vezér, töredék. 2 énekből álló költemény 20 oldal­
ból. idegen kézzel Írva; egy mellékelt ezédulácska 
szerint az eredetije Orlay Pelries Sománál van, a 
melyet Pelöli irt 1848-ha.ii. 32. A nagyapa ez. pró­
zai mii. Petőfi S. s. kézirata. 33. Egy alairás nélküli 
Pál vám évkönyveiből (gyermekeimnek s barátaimnak) 
ezimmel ellátott s Kazinczy Peren ez müvének sejteti 
dolgozat, 49 oldal. 34. Kazinczy Perencz 1811. juni 
27-érői Kis Imre úrhoz intézelI levele. 35. Garay 
János állal 1848. decz. 17-ről Petőfihez intézeti ere­
deti levél. 36. Arany János állal Petőfi S.-hoz 1817. 
apii! 21., május 27., juni 25., aug. 5., szept. 7..
1848. ja». 7.. jan. 8, lehr. 6.. inárcz. 26.. juni 27.. 
aug. 12., juni 30.. szepl. 27., nov. 7., decz. 14.,
1849. jam 2.. jan. 12., jan. 12.. május 23-ról és 
egy kelet nélkül intézel 20 rendbeli levele, illetőleg 
epi stólája, sajál kézirata. 37 Ismét Arany Jánostól 
1847. felír. 28.. decz. 13.. 1849. jan. 26-ról és egy 
kdei nélkül Petőfi S.-hoz intézel! sajátkezű levél, egy 
1847. aug. 11-ről Kedves barátom, lelkem job fele 
kezdetű költeménynyel, 5 darab. 38. Aram János 
sajál maga által írómnál rajzolt arczképe, alá Írva 4 
sorban foglalt sajál kezűleg irt versezeltel. 39. Szelíd­
re y Júliának I 858. (Közember 29-én Pesten kelt meg- 
hatalmazványa. mely szói int felőli Zoltán gyámjává 
felőli Istvánt kinevezi 10. SzentIrey Julin 1864. áprii 
és oet. 25-ről I’"lőli Idvánbn:-: intézeti 2 rendbel. 
levele. 41. Szenei rév Julia A viraszlókhoz ez. költ - 
5-2. Széndrey állal 1870. nov. 5-én Pelöli Zoltán el­
halálozásáról szóló távira 1. 43. felőli Smid u‘ őrnagyi 
gva leli kinevezéséről szóló okmánv Bem állal 1849.

V 1 <V JU A .

i Tíz PERGZIG SZULTÁN.
j I Ugv U'iezf! a tvr..k uralkodók tórtónvt bői.1

Egészségtelen levegő leng a Jihliz kioszkban vagv a 
Dolina-Hágd.;aban, vagy hogy nevezik a szultánok palotáját. 
A szolgák (írok, s az ur sz<Jgai előtt folytonos aggodalom­
ban élnék", s a t o ók nagy ur heh :-"tc nagyon hasonlít a 
farkaséhoz, ki egy hegedűssel együtt esett a verembe : ez 
ketbees -seben folyton muzsik it, a farkas nem tudja mire 
vélni a dolgot, s nem meri fóliáim a hegedűst, s azért 
ordít o''is.

then az állapota most Abdul Mamidnak is a Cserá­
gán palotában. Majd Klnnrdddm pasa muzsikai neki, majd 
eg> in., ik hasa hangoztat egy keserves nótát, a nép pedig 
fenyegeti>leg hullámzik minden rétégében: beszélnek o'v 
szerte agaz." össze skiivvsvól. s a szultán megkettozteti őreit, 
mintha egyáltalán tehetsege* volna megőrizni az olyan trónt 
méh korul nem egy egész, nép all.

A szultánoknak különben mindig kónnvú volt az életük 
s ha az (».-manók történetet végig lapozzuk, s olyat fogunk

találni közöttük, kik gyorsítva haladtak a más világra s 
életük is c földön gyakrabban ért végei, úgy mint egy ha­
laira Ítélte, sem mint olyané, ki vég -Igyüngülésben alszik 

I el örökre.
Bizonyara szegény Abdul Mamidnak sem olyan gyöngy 

az élete ; s ha ő eimem, a kinek semmi fölöslegesem nin- 
cven. körül akarna övezni a próféta kardjavai, nagy gorom­
baságokat volna kénytelen zsebre rakni. Az aranyszarv mel­
let! lakni kellemes lehet ; de szultánnak lenni, s mindennap 

I koczkara tenni az.l az eszetlen iől, a mint van, - soha !
Daczára annak, hogy a szultánhoz olyan nehezen lehet 

I férni, utat mégis talált hozzájuk a selyemzsinór, a tőr, a 
méieg, s mint a legutóbbi időben láttuk, cleg hatásosan 
meg eg\ kis olló is. Mustapha szultán az áltál lett ural­
kodóvá, hogy nagybátyját 111. Szolimául leniette a‘janicsá­
rokkal, de ót perczczel azelőtt, hogy neki is mennie kellett, 
meg csak sejtelme sem volt arról a hirtelen fordulatról, 
melynek sajat sorsában lie kelte következnie.

M ustapha szüli an épen palotai egyikeben ült keresztbe 
tett Libákkal, s királyi műdön unta magút. Félig oukott 
szemei bágyadtán nézték a gyűrűző kék füstfelhőket, me-
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május 3-án Freidorfon keltezve. 41. Szá-z Károly 
Hallom dalaidat ez eredeti költeménye Vetüli S.-hoz.
4Ő. Bem tábornok írása Szász-Sebesben 1849. már- I 
eziusban csonka kezével Írva s Pelöli S. eredeti meg­
jegyzésével ellátva. 4-1). Bem arezképe Petőfi S. által 
rajzolva és aláírva. 47. Petőfi Zoltán egy napos ko- , 
vában. 1848. decz. 1B. apja által vett rajzolatja 48. j 
I>vtőfi Zoltán halotti hirdetése saját maga által ké- 
szitve. 49. Ein ich Gusztáv és Pét öli Sándor között I 
1817. június 26-án kelt szerződés 50. Petőfi S. s. 
kezű fogaimazata a miniszter elnökhöz. 51. A hon­
véd, Csatadal, Az erdélyi hadsereg czimii nyomtatott 
költemények, Petőfitől, az utöbbi kettő 2 példányban. 
52. Petőii S. Nemzeti dal ez. költeménye nyomtat­
ványban. melyen sajátkezűkig jegyezte meg, hogy az 
1848. márcz. 16-án kivivőit sajtószabadság után leges­
lege lőször nyomtatott példány. 53 Felőli Sándort kö­
röző német szövegű* személy leírás (Persolsbeschreibung) 
az ő sajátkezű megjegyzésével ellátva. 54. Ferenc/, 
császár 1809. évben Pécsben kelt Proklamaliója nyom­
tatva. 55, Esprit de la Revolution de France czimii 
fr an ez a könyv, melyre Petőfi Sándor saját kezűleg e 
szavakat irta „Pe'őli Sándor kincse 1848.* 56. Yerg- 
maud, Goul hon és Napoleon aczélmetszelü arczképei. 
57. Arany János eredeti levele Petőfi S.-hoz 1847. 
aug. 25., 1848. april 1., anril 22., nov. 19. és 29-én 
keltezett 5 rendbeli levele. 58. Petőfi S. III. Richard 
király czimmel jelölt saját kézirata. 59. Arany János 
,John Stiebli aláírási! angol levele »Lord Arthur 
Kr um [ily-* hoz czimezve. 60. I ’elöli S. sajátkezű Zol­
tán fiáról, annak 7 hónapos koráig megirt életrajza. 
Bl. Petőfi S. sajátkezű cmlékirat-törede.kei, 1849. ja­
nuár közepén indultam kezdéssel s Nyakra való czimii 
költeménynyel. 62. Nyilvános kert Eperjesen ezt mii 
töredék (csonkilotl, illetve . bev.égezet'en állapotban;)
I •) oldal. B3. Dandár Simontól nyomtatvány. 64. 1 o 
drh különféle, közöltük Felőli S, saját kéziratát tar­
talmazó részben szett épeit iratok. Bő. Egy vörös car- 
mol kövü arany gyűrű. Petöii Sandorlól hatramaradt

ereklye, a melybe azonban — Petőfi István allitasa 
szerint az eredetileg bent volt követ Petőfi Zoltán el­
törvén, — a mostani követ Petőfi 1. tétette. 66. Egy 
bronz'érem következő felívással Petőfi Sándornak 200 
aranynyal a m. t. akadémia 1858.. másik oldalon 
Borúra derű. 67. Az erdélyi hadsereg főyezérségétői 
Bem aláírással ellátott s Szász Sebesen, 1849, april 
9-án kelt katonai érdem jel 3-ik osztályát adományozó 
irat rajta rend-szalagjával. 68 ,Petőfi AustráliábaiV
czimii röpiral Melzl Dugótól. 69. 3 darab Petőfi t.-hoz 
intézeti levél. 70. Petőfi István költeményei 116 1.
71 Szivjajdulat, Tavasz az életed, Hajaimból un egy 
kis 1 űrt ez. költemények Pelőfi Istvántól 72. Petőb 
István honvéd igazolványa. 73 Petőfi Zoltán gyermek 
karczol atai.

Az összes. Petőfi Sándor halhatatlan költőnknek 
kéziratai s egyéb föntebb megnevezeti tárgyak l-tol 
73-ju' bezárólag egy fekete bőrdobozba, melynek tele- , 
jén talapon e szavak vésvék : »Petőfi Sándor költő- 1 
ményeinek kézirata, ‘ leltek el s visszahelyezve, és bi- 

! rósági hivatalos pecséttel elzárva, ellátva.
Ezzel a jegyzőkönyv felolvastatván, alaiuitoR.

I Kell mint fönt. Potoezkv Elek aljárásbirö, Dérczy Fe- 
! rím ez. Rigó Nándor, Monszpart Gyula, Pétbe József,
1 tanuk, Kuczkay János zárgondnok,

HÍRE K.

1 ye k na így lejéi tol szabottak föl ; társasaga egy i éma rab­
szolga volt, ki "t tisztelettel cs távolról legyezgetc.

* A szultánnak rósz kedve volt : az udvari bolondok 
raja megkísértő öt felvidítani, de sikertelenül, s veszede,mes 
volt erőltetni a feiv sokkal tanácsosabb az elbuvas a
zsarnok mérges tekitete elöl.

A nehéz függönyök szét nyíltak, s a kerevettei szem­
ben levő ajtón belépő férfi, hódolatteljesen hajolt meg a 

szultán előtt.
__ Alit kívánsz: kér de Mustapha.
A bostandsi-basa — kert parancsnok, vagy a mi fo­

galmaink szerint udvarmester, röviden felelt az udvar.

szokás szerint. ,
__ Kint all egy bűvész, tálán sikerülnie tog fulsegede

felváltani ?
A szultán ketkedőleg csóválta a fejet.
_ Ez az ember folytata a bostandsi, rendkívüli dol­

gokat tud, s belát a jövőbe.
— Bocsásd be.
A bostaandsi újra meghajolt , s eltűnt a uggony 

mögött.
Midőn a bűvészt bevezettek, a szultánt egész iaja 

kivont karddal álló szerccseneknek veve korul, i )UVCS/'’ 
görög öltözetű, tüzes tekintetű ifjú, miután könnyeden

I Ásatást rendezett több régésztmval társaságában e y
j lapok szerkesztője f. lm 12. a stvazsa-halomhoz közel eső. | 

I herényi ni mellőlIi dombos magaslato . Az ásatás igen sok 
őskori>eli maradványt hozoil l'etszinre. különösen nagy szam- 

j mai fordullak elő cserép-edény töredékek s cinben '«ontok.
A lulá t eszközök közt igen sok háló súlyzó lordul elő, an­
nak jeléül, hogy ez eg\ kor igen mocsaros vidék östa.koi loleg 
hidászat lat foglalkoztak. A tátáll ed; nvek kezdetleges alakja 
s (,gyiiéeofy kö-eszköz töredék, továbbá az érez tel es hiánya :

szűnt. rate ve kezét jataganj.ua, s varia a szultán megszó­

lítás.tt.
Neved : kente Mustapha.

— Mchallé.
1 lazád ?

.- Bűvészeknek nincsen.
— Korod

Öt eves voltam, mikor te előSzur vetted (ni Ozmán

kardjai.
1 loivan jösz V
Mt reaból signor, felelt a bűvész sajatszeru hang­

súlyozással. - ,
A szultán hallgatott néhány perezig, s .athatolag l"l-

vidulva folytata.
Minthogy te, a mint hallom le tudod vonni a jovo 

dot a fátyla , szeretnek megbizonyosodni arról a mit tudsz. 
A ki a jövőbe lat, annak ösiucrni kell a múltat is.

Tökéletesen igazad van signor. A ki tatja letűnni a 
hajnali csillagot, csak a fejet fordítja meg, s megpillantja a 

kellő nap sugarait.
Úgy van. Tehát mondd meg, mikép végeztem cn 

tegnap mosdásaimat :
Az. elsőt kanári, a másodikat cyprusi a harmadikat 

chiosi borban.

Mm

J



arra enged következ­
tetni, hogy e telep a 
kökorszak maradványa, 
tehát évezredekkel ez­
előtt élt népeké. Váro­
sunk határának e ré­
szé — az úgynevezett 
ezigányér völgye 
különben őskori tele­
pekben igen gazdag, 
úgy hogy rendszeres 
kihi'ivárlása a tudo­
mányra nézve igen,ju­
talmazó lenne.

— Petőfi-ereklyék. 
A lapunk élén közölt 
leltárban foglalt, nemzeti 
ereklyék. Petőfi Sán­
dor kéziratai s egyéb 
emlékei, melyek I’elöli 
István hagyatékában ta­
láltatlak. s örökhagyó 
által a nemzeti mú­
zeumnak leltek aján­
dékozva : tudvalevőleg 
az. átadásig a szarvasi 
királyi járásbírósága ti 
őriztetnek. Kontúr .Jó­
zsef kir. járásiam ur 
Kuezkay János tömeg- 
gondnok ur közre mii 
ködösével szives volt 
ez ereklyéket !'. h. 11$. 
délelőtt egy meghívói! 
körnek bemutatni. — 
Petőfi kéziratainak 

nagy része megvan a 
gyűjteményben. A 
többi emlékek közt
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Juhászbojtár.
Eredeti fametszet ( servenak (iusztávtol.

kiváló érdekiiek Arany 
János és Jókai levelei: 
ugvs/inlén Bem kéz-
iratai. Általános ér-
dokik koltelt a gyüjte-
meny darabjai közt
Arany Jánosnak saját
keziili-1■g rajzolt arez.képe
a 40-1!>s evek elejéről,
mely olí Petőfinek az.
arczké p alá irt követ-
kozö verssel küldőit
meg :
Atcxom vonásit ez ábrázo­

ltaiban
Szemed hiszem, hogy híven

[felleli.
De úgy, ha a mit a f sto

[hibázott :

A költi» ;iLt utanna képzeli.

Arany János.
Az anvzkép Arany vo
násail eléggé liiven
adja vissza. A gviij-
lenié..;,ben Petőfi San­
dórtól is van két rajz.
Kgyik Zoltán fiát áb-
rázolja. t napos korú-
ban proliiban, határo­
zott vonásokkal. A kövér
csecsemő-anv. ügyesen
van papírra vei ve váz-
latos vonásokban. A
másik rajz. Bem pro-
l'ilje, ii1 tábornok ismert
talár vonásait híven
liikiözve. 1 gy látszik
1 ellát. hogy mind Arany.
mind l’elöli jártasak
voltak a rajzban.

A hívők ura inosolyogva simogatta zakallat . nyilván
nem vo It ellenére, 1 logv a korán törvényei ellen való1 tnos-
dasa ig­y a napvilág;ra kertifit.

Tudod-e, nnonila Mustaphn, ki a sikerült valasz
látszd ái;g felvidított, 1 «gy nekem módomban volna téged
ezért a feleletért le ti jezteli ii.

— ()h nagyol í tud m, lelelt a bűvész mosol \ og;va.
Úgy t ítél azzal a epanyoi1 kereskedőiéi is, a ki vizes bort
ailott e 1 neked.

M usíapha ken lezett 1 nindenfelet a bin.'vsztől, cs ak azt
nem ak arta kiejteni , a mi 'egjobban égeti minően zsarnok
a aka t : meddig ele k meg r

A sz It,111 1 ■ szc -r.etl te magat s ráerőltetve arczara
annyii 1 ivajassagot ; i merni;1 t csak lehetett, monda :

— l e csodál, itns cm her 1 agy, tudsz olyan dolgokat,
,t mi!<n >1 is ik nem,ifin iák van tudomásuk. Szeretnélek meg-
tartani szóig.dato ni >.ui (1; i/.dagabb lesz. mint Galat; 1 légiin-
sah") kiauskedoje. ha megmondod, hány• évig elek meg ?

M e h a 11 e közel lepett a szultánhoz, nu.'gfogta kezét, s
lem e L h< sszas m. tigydeinmei vi-sgaita.

M ifim ezzel 1, VSZV'l volt, az ablakhoz ment. s• hŐte-
1,intett az. eg re.

— A beiram langja mar lobog a nag v mosec fölott,
mond t. m.ntegy m.iga ele, nemsokára beáll az ej.

Mustapha feszült figyelemmel hallgatta a jós szavait 
Ez ugyanolyan hangon folytain :

Az esthajnal csillagot szürkület veszi körül, felelni 
fogok neked oh uram, ha az. esthajnal csillag látható leszen.

A nagyur a türelmetlenség jelével randult meg, s a 
tekintet, mellet a rabszolgákra vetett, mutata, hogy kezd 
bosszús lenni. De úgy latszik mégis uralkodott érzelmein, 
mert nyugodtabb hangon monda az. ifjúnak :

En nem szoktam és nem tudok várni, de most ki­
vetek leszek, ha hajnalcsilag eljöttéig mulattatni tudsz.

Kívánja hőseged mutatványaim egyikél látni : kei dé 
az ifjú. s kivonta kardját.

Nem, nem ! kialta a szultán, es szorosabbra vonta 
maga korul testőrei övét.

Szolgálhatok tálán egy szép történettel ?
— A történetek csak altatásra jók. Mást akarok —- 

Minden játékok között csak egy van a mi engem fólvidit ; 
azelőtt gyakran játszottam : de jelenleg senki sincsen a pa­
lotában, a ki tisztességesen tudna sakkozni.

(Vege következik.;



Az ereklyék ,t napokban fogunk ulndklui a nemzeti múze­
umnak, s ez állal nemzeti közkinesese válnak.

Meghívás. A fogynmásiiimi önképzőkör piinkösd-hét- 
loii il. it, ,i urakor ti díszteremben ö r ö ni ii n n e |> e I ül 
következő rendlien : A lögyintiásiumi dalkar megnyitö éneke. 
I. I amilmany a ,Szózat»1 rol, irta I iberaeker Fridii gróf. fel­
olvassa Ilubosfv Férchez: 2. I.osonezi özvegye, (Toth K.), sza­
valja Kemény Árpád: 8. .Toldi szeriéinél* fejtegeti Vitéz 
Heza. felolvassa Senkey Kazmer : k A dalnok bája, (18Í>1. 
Arany .1.). szavalja Salary dános, ti. A gyermek és szivár­
vány, (Arany T), szavalja Kvaesala dános: (i. A zagyva re­
géje, irta s előadja Moeskonyi József : 7. A fogoly lengyel, 
it.sengey ti.), szavalja (irimm Zsiga: S. Hárv dános Mécsben, 
(tiaray d l, szavalja Jeszenszky Ignáez : 0. Sára néne, lmino- 
reszk. irta s előadja Moeskonyi dozsef: 1(1. Vörösmarty Szép 
Ilonkáját szavalja Cikatriczis Lajos: II- Búcsú, (Eötvös .1.). 
szavalja liikadi Antal. Merekesztö ének a fögymnásiumi dal­
kartól.

A sient-andrási népkör f. hó 17. a szarvasi 2-dik 
zenekar közreműködése mellett, saját pénztára javára tánez- 
vigalmat rendez.

Szent-Andráson f. bú Ö. egy 18 éves árva leány 
szerencsétlen véget ért, a mennyiben a község tulajdonút 
képező szárazmalom úgy annyira összetörte, hogy a szeren- 
esotlen esemény következtében 48 órai kínos szenvedés után 
meghalt. Tekintve a szerencsétlen eseményt, hisszük, söl e’- 
várjuk községi elöljáróinktól, hogy önmagok mennek elő jó 
példával, s azután más malom tulajdonosokat is kötelezni 
lógnak malmaik körül Iéczezésére. Zili K.

Mezőtúri újdonságok. M e n d őrségünk május 
lö-élöl kőtelezővé tette, hogy minden útezán megjelenő kutya 
szájkosarat hordjon, mert az ennelkiil találandó kutya agyon 
lövetni s tulajdonosa 2—5 írtig birságoltatni fog. — Vájjon 
mi tehette a kutyák ellenségévé rendőrségünket annyira, hogy 
most. isinél elösxedeli velünk a boldogult Bach korszak penzi- 
onált szájkosarait- — A m túri főkapitányság, mely egyút­
tal a községi biróság lisztét is viszi, annyira túl van halmozva 
leendőkkel, hogv a kisebb polgári peres ügyekre oly csekély 
gondot fordíthat, miszerint a fellebbezelt perek a törvényes 8 
napon tol még hónapokig nála hevernek felterjesztés nelkiil 

- A főkapitány urat - kinek szorgalma s képességé kifogás 
alá sem jöhet - csak annyiban kell hibáztatni, hogy ke lő 
segítségért már régen jelentést nem telt. meri tőle lehel fen­
séget ugyan nem. de ennyit még is megkívánhat a közönség.

A s z a r vasi vasút megnyitása örömíinnepeból nekünk 
is jutott annvi részünk, hogy másnap 8 1 8 ) epitü. vállalkozó
s több into lig u s m i ember a szarvasi első zenekarral együtt 
délben meglepett s kedélyes időtöltés után délután 8 órakor 
a zsindeles vendéglőből zene szaval a vasúthoz kivonult, 
így mi is tanúi voltunk a közünnepély uloliangjaiiak. mely 
iinnepélviiél városunk magul - meglrvas hiányában nem 
képviselhette. Ily m e n. Kovács Lajos ügyes Halai ügyvéd 
közelébb tart a kéz fugáját Jeszenszky herencz ur kedves le,t- 
nyával Nina kisasszonnyal. —- (I y ü m ó I e se i n k b e n a 
teli ólmos e^o nag, meiinvisegii fal kivesztett s a inegma- 
radlakon is sok nyesni való van. söl elég la akadt, méh ki- 
zoldíilt ugvan. de már a múlt bélen kiszáradt. — A búza ve­
tések, hol a víz nem ártott közeplerinest Ígérnék, mig a tep- 
e/éböl a fagyás minit nem varnak allag kiizepszeriit sem.

Békési hírek. A kellemes estek ez idén ismét fel­
élénkítenék iilezáinkal ; naponta «zep közönség vonul végig 
elhanvagoll járdánkon a vásáriéi1 taga- seiaiiyM lel«1, minlogv 
ke/zelfogbatoan tanúskodva arról, hogy mar az evek flott

emlegetett sétakert fölállítása nálunk is nemcsak disz, de 
I már nélkülözhetlen volna : ez ügyben ugyaa sok aranyos
j tervet hallottunk mar; de az mind csak forró óhajtás maradt, 

először is a körösparii álét és a városi kertészlak mellett lévő 
I szabad területet szándékozlak terv szerint átalakítani, de ez 
í a gyakori viz áradások miatt ezélszerünek nem találtatott, ezen 

sajnos meggyőződés után más terv kelt szárnyra, nevezetesen 
a herényi ut mellett egy régi temetőt akartak sétakerlnek 
alakítani, de a vállalkozó szelleműek ezen számításon ke­
resztvonást tettek; a mennyiben a kiszemelt területet jó ha­
szonbér mellett pompás és .jövedelmező1 zöldséges földdé 
varázsolták ; most már újra lehet tervezgetni jó reménység 
mellett, s inig a terv érvényesül : kiknek sétálni tetszik nem 
nagy fáradsággal Csabára is átmehetnek. Több fiatal ember 
ugy mint mull évben, az idén is csolnakázási társasestélye- 
lyeket rendez. A szükséges előkészületek már meg is tör­
téntek s pár nap múlva az első kísérlet megtartalik. Ünnep 
inásodnapjára három polgári mulatságot is terveznek ; lesz 
hál (jüantum-satis csak közönség volna hozzá. — A tanuló 
ifjúság majálisa f. h. 22. lesz.

— A magyar koronáról. Most, mikor a magyar koronát 
a modern tudomány először vizsgálja meg es Írja le, e nem­
zeti ereklye sok viszontagságaiból talán nem érdektelen meg­
említeni egy epizódot. 1849. aug. mikor a koronát Orsovan 
elásták, Radnáról Mehádiáig Bónis Sámuel, a tavaly elhunyt 

j semmitöszéki tanácselnök vitte a fején. Oláh parasztnak volt 
felöltözve, boeskorbun. ingben, bőrövvel, szeméig nagy bárány­
ból1 süveg húzva s ez alatt volt fején a korona. így rejte­
gette a koronát — korcsmák padlásain hálva n.eg — Me- 

I liádiáig, honnan Orsóvá mellé vitték s elásták.
— ,Ha még akkor is szeretnek.* A hétfői kihallgatá­

son. a Széehenyi-szobor-hizoltság tisztelgésékor a király és 
Andrássv közt a következő párbeszéd folyt le : ,Sikerült-e a 
szoTior ?* — .Sikerült felség*, felelt Andrássy, ,a hasonla­
tosság tökéletes, ha az öntésnél esett, is egy kis haj.* ,11a 
jól tudom, niondá a király, a tér másik oldalara Deák he­
retic/ szobra jő ?* — ,Ugy vau, telséges uram,* valaszola 
Andrássy, ,s a kél szobor közé jö felseged lovagszobra. 
.Kernelem, hogy nem addig, mig élek ?* — .Addig nem.

‘ csak felséged halála után. a minek bekövetkeztét igaz lel- í künkből óhajtjuk minél későbbre.“ —- .Ha még akkor is sze­
retni fognak* — teve hozza a király.

A békósmegyei régé«/.- és mivelödéstörtenelmi egye- 
I sülét közgyűlése a gyulai és vidéki közönségnek nagy erdek- 
i 1 ödése mellett folyt le vasárnap tíyillán. Számos vendég volt 

jelen Csabáról. Békésről. Szarvasról, (ivóméról. Dobozról. Kí­
gyósról. Körös-TarCsáról. de természetesen a hallgatóság zö­
méi tiyula szolgáltatta. Különösen a szép nem, mely túlnyomó 
számban volt a férfiak felett, ez alkalommal is fényesen be- 
bizonyilolla a tört. tudomány iránti érdeklődését. A gyiiU-l 
az ellök, (löndöcs Benedek nyitotta meg, bemutatva Tlialy 
Kálmán orszaggy. képviselőt es akadémiai tagot, mint a lár- 
sglat jelenlegi vendéget és egyik lelolvasol. Manna I bah
Kálmán wlle ál a szól. a ki érdekes, és megyénk egy is.... -
rollen korát, a kuruc/, kori, teljesen megvilágító felolvasását 
szóbelileg azzal vezette be, hogy megköszönte tiszt, tággá való 
megválasztatását, s felolvasásai, mint e megtiszteltetés lelett 
való hálájának egyik jeléül kivuija lekiiileini. Azután ies/.le- 
tes előadását olvasta fel a szeiil-n drasi esataml es Cyula 
vár ostromáról (I70f>.) Hosszú előadását a közönség fölyIo­
nos feszült figyelemmel és érdeklődéssel hallgatta \égig. - 
élénk éljenzéssel jutalmazta. Felolvasása végeztével a sajat 
okirat-gyiijleinvnyéhöl egy becses eredeti okirattal ajándékozói
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mPj, a társulat múzeuma», mely a felolvasása tárgy*» kepezo 
rác/ háború kél ellenséges részesének Varga <.vurg\ l'al" 
kas (ivorgvnek vallomásait foglalja magában G?ul»in 1 
január 2 I én. Végül pedig egy eddig ismeretlen békés meg vei 
[ti,,um nevét deríti ki. u. m. Vajnai Vav Adamet. ki Ua- 
k-ne/v Ferenc/ kineslarlója volt. Második felet vasú Zsilinszky 
Mihály őrs/, gy. képvisel«, voll, a ki a magyar jakolunismiis 
egy tagjának. Ilim/ József gyulai szemorvos io ségserlesi bun- 
poret tárával In. Idd rövidségé miatt azonban erdek, s lelolva- 
sA-amik es.ak egv részét adta elő. Ham, Lajos egylet, alelnok 
egy régi pecsétet es levelet ismerteti. Végül pedig az elnök 
,iieleg szavakkal mondott köszönetét a közönségnek szép ér­
deklődéséért. lésto a polgári olvasó kör helyisége,, n társas 
vacsora volt. mely jó kedvvel, derüli kedélyességgel folyt le.

_  Meghívás. A békésmegyei gazdasági egylet tavaszi
rendes k ö z gyűlését május 17-én, pünkösd másod .lap­
ján, cl. e. II) lírakor. ».-Csabán, a kaszinó helyiségében tar 
Pmdja. A tagok minél számosabban megjelenni keretnek. Az 
elnökség megbízásából : M o k r v S a in u e 1, egyl. titkár.

KÉPÜNKHÖZ.

ígéretünkhöz képest ismét egy eredeti compo- 
siliiU mulaltmk he lapunkban. A jelen képet Cserve- 
nak Gusztáv tehetséges rajzoló és metsző készítő la­
punk számára. — A kép pusztára visszatérő juhász- 

; huj tár I áhrázol, ki a reá hízott tejet a faluban elad­
ván, nyugodtan baktat hazatele a csacsin, csendes ti- 
liukúzás mellett. A kép lehel séges rajzolója, Cserve- 

I n;',|c Gusztáv, — ki jelenleg Csaháti, ;i szülői háznál 
I időzik, a művészi pályán tovább képzendő magát —
I közelebb külföldre utazik. — Az eddigi jelekből Ítél­

ve. a tehetséges halai erő jüvüjéhez a legjobb rémé­
rt veket csatoljuk.

Jó példa.
Közelebbről egy összetöpöródótt öreg embeit latunk, 

ki különben meg elég jól bírta magat.
Latja az ur, monda egy arra menő ez N.

apó, s mos 92 esztendős. Es meg is! még most is megisz- 
sza a rendes liter pálinkáját naponként. Hz a hosszú józan 

elet jutalma.

G y a k o rjl a ti aj a n 1 k o z a s' légy amerika lap 
a következő rövid hirdetményt közli : J'-g)' batal em­
ber valamely csendes, vagyonos házban állást keres -

mint vő.

Egy omn búsban. Egyik utas, csinos kis barna nő 
egyszerre c-ak ösztönszerüen zsebéhez kap s ijedten fel­

kiált :
. . Ellop <ik tarczain.it 1

Mas nem tehette, mint azon úr, ki kegyed mellett 
ült, s ki épen az elebb szalt ki, jegyezte meg egy másik 

szomszédja.
Nos azon ur elmondhatja, hogy marba szeren­

cséje volt.
_ Nem érzett kegyed semmi tapogatódzast semmi 

kereskélélést ?
__ De igen, vagy egy negyed óraja, hogy mindig bab­

rált rajtam s nem hagyott nyugton ; de hat gyanltham-e, 
hogy ez tarczam végett történik :

Egy bajor varos polgármesteréhez" a statisztikai ki­
mutatáshoz szükségelt azon kérdés into/ tetett . , Miből all 
a varos legfőbb tápláléka A bölcs férfiú azt irta be az 
illető rovatba : A p o 1 g a r o k azt eszik a m i j ö k van.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos :
Sipos Soma.

Tarls;a3ágcl2:.

Egy y/ép asszonynak vdlami kérése volt csúf barat- 
néjahc >■/,.

_1,ássuk, monda, mikor mar kalapjai is föltette,
elóg roszul nézek e ki r Szóval : eléggé elvág)ok-e ru- 

t tva, hoc)" bizonyos legyek keresem meghallgatása felől >
*

Szóváltás keletkezik a vendég és korcs maros közt en­
nek számlája fölött.

A korcsmaros kitör :
Ha a legkisebb levonást teszi is, megcsal. Aztán ki 

latin, hog\" a vendegek csaljak meg a korcsmarost r
*

♦ *

A koldus imajn Egy koldus alamizsnát kert Mnl- 
hcrhestol, - biztosítván ót, hogy imádkozni fog értté az 
istenhez.

Ol, I te s/c-'rm ön dug, felelt neki Malherbes — 
minő érvénye lehet imádnák isten előtt a más világon, mikor 
itt e földön nyomorban hagy elveszni teged.

Legújabban érkezett fris töltési»
Nfi&wasBygs h«sie és

F F

a legjobb minőségű alpQsi Liptói túrót, 
gróji-, ementhali- és parmai sajtot, ol- 
müozi qnarglit, és legjobb minőségű 

erdélyi szalámit

lehető legjutányosabb árak
mellett ajánl

Nyácsik Soma,
a Fekete kutyádhoz.
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llinletiík figyelmébe!

az forduljon e részben a „Magyar alföldi hirdető“ kiadökivatalahoz.
K laigioS in&jiislaó Uvzili'v l^i51 Airodán Imi

ess levínisilaeB intióxct ttdjn Ki Nzasa'i'sesam*

A „Magyar alföldi hirdető4 az összes alföldi kaszinókba, 
és olvasókörökbe INGYEN küldetik, s igy az ország leg­
gazdagabb vidéken s igen széles körben közvetíti a hir­

dető közönség érdekeit.
Ä hirdetési dijak igen jutányosak: Kgy ötször liasá- 
bozott prtitsor egyszeri hirdetésnél o kr., o-szori és több­

szöri hirdetésnél 4 kr.
A ..Magyar alföldi hirdetőben“ közlendő hirdetések Siarvasra, az „Aipad 

könvvnyoindába küldendők.
Az „Árpád“ irodalmi és nyomdai 

intézet Szarvason.
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Minden kiállításon az első érdem-éremmel kitüntetve.

o
o

U

ÍBrogle J. és Müller
gép-

és rosta-lemez gyára
Budapesten,

TßfB"“ a Margit-hül közeledjen, készít

Tricill'öket (konkoly választó) 6 k ülő il­
lő utó le nagyságban.

Trieur llC litereket malmok szá­
mára.

Blopf uáóluit,
Sz«‘lelö rostákat,
Szitákat és rostákat, csé p 1 ö g ép e k

szamara
50—5
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Nagyérdemű közönség!
Tiszteiéi tel tudatom a 11. é. közönséggel, hogy

czukrási és nézeshiácsos űzleicsBt
lolvö évi május li-lól kezdve a kórház-utezai Weiii- 
herger-iéle saját hazamba helyeztem át.

Szükségesnek láttam ezen lakváltoztatási a nagy­
érdemű közönségnek tudomására hozni, s egyszers­
mind továbbá szives pártfogásába 1 így magamat, 
mint üzlelenv! ajánlani.

Szarvas, ápril ÖU-ik 1880. g
IjVií8> Bilire.

ezttkrász és itiézeskaláesos üzlet tulajdonos.

Gazdászok, gépészek, gépmun­
kások, iparosok figyelmébe! *"3BiG!

Alóliroft ajánlja OIOSZvászon, tiizoitó-
czv álrii, sima és csikós tornászóvetek, továbbá 
kékfestő-kelmékből dúsan berendezett raktárát a

nyári idényre.
' l'gyam'tt ezérnaszövetek a legújabb 

minőség szeriül kaphatók, melyekből egész öltözetek 
elkészíttetése is elvállaltálik

O forinttól feljelih.
Tisztelettel

Fischbein Ignácz,
posztó- és vöfös-kereskedö 

SZAKA AS()N, saját házában.

,\/. , Árpád intézet nyoni^j..


